Eine entscheidende Phase der römischen Geschichte in einem Satz

(Tac. Ann. I, 2)

	Postquam Bruto et Cassio caesis nulla iam publica arma (fuerunt), Pompeius apud Siciliam oppressus(est), exutoque Lepido, interfecto Antonio ne Iulianis quidem partibus nisi Caesar dux reliquus (fuit), 

(de)posito triumviri nomine consulem se ferens et ad tuendam plebem tribunicio iure (se) contentum (esse),

 ubi militem donis, populum annona, cunctos dulcendine otii pellexit, 

insurgere paulatim, 

munia senatus, magistratuum, legum in se trahere, 
nullo adversante, 

cum ferocissimi per acies aut proscriptione cecidissent, 
ceteri nobilium, 

quanto quis servitio promptior,                      
opibus et honoribus extollerentur 
ac novis ex rebus aucti tuta et praesentia quam vetera et periculosa mallent.
	Als es nach der Ermordung des Brutus und Cassius bereits keine republikanische Armee mehr gab, Pompeius bei Sizilien niedergerungen, Lepidus entmachtet und Antonius getötet war und auch der Partei der Cäsarianer kein Führer außer Cäsar (=Augustus) mehr übrig war, 

legte dieser den Titel eines Triumvirs ab, gab sich als Konsul aus und gab vor, zum Schutz des Volkes mit der Amtsgewalt eines Tribunen zufrieden zu sein. 


Sobald er (weiters) das Heer mit Geschenken, das Volk mit Getreidespenden und alle zusammen mit den Annehmlichkeiten der Ruhe verlockt hatte, 

wuchs seine Macht an, er zog die Aufgaben des Senates, der Beamten und der Gesetze an sich,

(und zwar) ohne jeglichen Widerstand,

weil die Kampflustigsten entweder in der Schlacht oder durch Ächtung gefallen waren 

und die übrigen Adeligen, 

je bereiter ein jeder für den Sklavendienst war, 

durch Geld (Macht) und Ehrenstellen emporgehoben wurden. 

Da sie von den neuen Machtverhältnissen gefördert wurden, wollten sie lieber die Sicherheit der Gegenwart als die Gefahren der Vergangenheit. 

	Neque provinciae illum rerum statum abnuebant,

suspecto senatus populique imperio ob certamina potentium et avaritiam magistratuum, 
invalido legum auxilio, 

quae vi, ambitu, postremo pecunia turbabantur.
	Auch die Provinzen lehnten jene Lage der Dinge (Machtverhältnisse) nicht ab, 

da die Herrschaft des Senates und des Volkes aufgrund der Kämpfe der Mächtigen und der Habgier der Beamten in Verruf gekommen 

und die Hilfe durch die Gesetze schwach war, 

welche durch Gewalt, Freunderlwirtschaft und schließlich durch Geld (Bestechung) gestört wurden. 
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